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  Zo sirotinca


  


  [image: ]adal tichý jarný dážď ajeho jemné kvapky klopali vpravidelnom rytme na okná sirotinca. Starý dom pôsobil na prvý pohľad pokojne až prívetivo. Schody terasy, ktoré boli natreté čerstvou farbou, nestihli ešte poriadne uschnúť, atak sa náter pokazil.


  Všetky okná boli zatvorené azastreté záclonami, takže sa nedalo vidieť dovnútra. Vlastne všetky okrem jedného, spozaktorého vykúkala chlapčenská tvár. To Liam sedel na parapete apozoroval upršanú krajinu. Hľadel na veľké mesto, na ktoré mal zokien vynikajúci výhľad, pretože sirotinec bol postavený na kopci za Eraniou, izolovaný od okolitého sveta.


  Liam vEranii nikdy nebol, preto si aspoň predstavoval, ako vyzerá. Oči mu behali po kľukatých uličkách, prechádzali cez zatvárajúce sa hlavné trhovisko, až sa zastavili na mohutnom starobylom hrade, ktorý sa týčil uprostred mesta nad svojím rušným okolím.


  No on nebol jedinou sirotou, ktorá neprekročila prah domu, odkedy doň vstúpila. Vychovávateľky, ktoré ho viedli, boli vo svojej výchove veľmi prísne. Deti museli dodržiavať všetky ich pravidlá a medzi ne patril aj zákaz opúšťania pozemku. Nesmeli bez opýtania vychádzať zdomu amohli sa pohybovať len vjeho areáli ohraničenom vysokým kamenným plotom. Nikdy si nerobili výlety do mesta alebo do okolia.


  Liam si okolo prsta neustále obtáčal pramienky svojichnepoddajných gaštanovohnedých vlasov, ktoré sa zvíjali do kučeravých vĺn. Vjeho tmavohnedých očiach sa odrážali jagavé kvapky dažďa astrácali sa vich nekonečnej hĺbke.


  Odrazu sklopil zrak. Čierna záclona, ktorú pridržiaval rukou, sa spustila azakryla mu výhľad.


  V takýchto tichých momentoch svojho života sa snažil spomenúť si na svojich rodičov, vždy márne. Jeho spomienky sa spájali až so sirotincom, ako keby predtým ani neexistoval.


  Snažil sa čoraz intenzívnejšie, no nedarilo sa mu to. Jediné, čo tým dosiahol, bola bolesť hlavy. Začal preklínať ten nepríjemný pocit, až zaťal päsť audrel do okenice. Zatriasol udretou rukou apofúkal si oškreté hánky.


  Síce ho to zabolelo, nebola to však zďaleka taká silná bolesť ako tá, ktorá ho ničila vo vnútri. Nemal rodičov anavyše bol bez domova. Toto miesto nechcel uznať za domov, pretože sa vňom tak nikdy necítil.


  Z myšlienok ho vytrhol naliehavý krik, rozliehajúci sa poschodím: „Večera, večera,“ oznamoval všetkým. Ozýval sa zveľkej jedálne na prízemí aprerušil typické večerné ticho.


  Hneď na to Liam počul otváranie abuchot mnohých dverí, hlučnú vravu amohutný dupot zo schodov na prízemie.


  Všetci sa ponáhľali, len on mal čas. Pomaly vstal zo svojho obľúbeného miesta avykročil vpred. Už od dverí začul hlas hlavnej vychovávateľky Margiry, ktorá karhala ponáhľajúce sa deti.


  Zasmial sa. Už tam bol dosť dlho na to, aby vedel, ktoré pravidlá sú pre jeho vychovávateľky najdôležitejšie. Nerobiť hluk, do ničoho sa zbytočne neponáhľať, neodvrávať anevychádzať zdomu bez dozoru.


  Liam všetky poctivo dodržiaval, no bolo jedno pravidlo, ktoré často porušoval, apreto sa dostával do konfliktu sprísnou Margirou. To pravidlo znelo: Nikdy sa nepýtaj na minulosť!


  Liam sa pýtal často aveľa. Dobiedzal, až kým Margiru nevytočil do nepríčetnosti. V tomto smere bola skúpa na slovo, ale aj tak sa nevzdával, pretože túžba poznať minulosť bola silnejšia. Silnejšia ako všetky pravidlá sirotinca.


  Keď schádzal po schodoch do jedálne, takmer každé miesto za stolom bolo už zaplnené, lenže misky pred nimi zostávali prázdne. Vychovávateľky totiž čakali spodávaním večere na všetky deti.


  Pridal do kroku ačo najrýchlejšie sa usadil, aby sa na neho nikto nemohol hnevať. Keď si prisunul stoličku, aby sa mu sedelo pohodlnejšie, všimol si, že aj miesto oproti nemu zostávalo prázdne.


  Zanian, jeden znajnovších prírastkov, meškal na večeru. Dostal sa tam len pred dvoma mesiacmi, ale zvykol si rýchlejšie, ako ktokoľvek iný. Veľmi rýchlo pochopil ako to tam chodí, získal si rešpekt všetkých detí a okrem toho sa stal aj Liamovým najlepším priateľom.


  Napokon aj on vyšiel zo svojej izby.Rytmicky zbiehal zo schodov.Hustá ofina jeho rovných plavých vlasov mu padala do tváre askrývala prenikavé zelené oči, jasné ažiarivé ako voda zurčiaceho potoka. Zmieril sa soblečením, ktoré bolo pre všetky siroty povinné, teda sbielou ľanovou košeľou ahnedými obnosenými nohavicami, nikdy však neprestal nosiť na ruke uviazanú šatku so zvláštnym symbolom pripomínajúcim pokrivené písmeno T. Liam si všimol, že ju má aj teraz, keď si sadol na stoličku oproti nemu aspiklenecky na neho žmurkol.


  Večera sa mohla konečne začať, vychovávateľky napriek tomu zostávali nečinne stáť. Prekážal im hluk, ktorý bol vjedálni. Margira sa rozhodla rázne zakročiť. „Bude tu ticho!“ zahučala avtom momente naozaj všetko stíchlo.


  Dve staršie ženy skotlíkmi vrukách vykročili vpred akaždá si vybrala jednu stranu stola. Zastali pri čakajúcom dieťati,veľkou drevenou lyžicou mu nabrali zpripraveného jedla azaplnili ním jeho prázdnu misku.


  Keď jedna znich naložila aj malému chlapcovi, ktorý sedel vedľa Liama, ten nazrel do misky aznechutene zašepkal: „Zasa kaša?“


  Vychovávateľka ho začula a okamžitezačala poúčať: „Nerepci ajedz!“


  „Ale keď presne takú istú sme mali na večeru aj včera!“ odvážil sa namietnuť iný chlapec.


  „Aby ste vedeli, je to ona. Apokiaľ ju nezjete dnes, zostane vám zasa na zajtra!“ nakričala na nich Margira.


  Napokon zmĺkli astaré ženy mohli dokončiť svoju prácu.


  Keď boli hotové, postavili sa khlavnej vychovávateľke aukázali jej prázdne kotlíky. Tá sa spokojne usmiala apochválila svoje podriadené. Potom zahájila večeru.


  Vyhladnuté deti nemali na výber, atak sa pustili do nechutného jedla. Liam nebol veľmi hladný, jedol pomaly apopri tom pozoroval ostatných.


  Chlapec, ktorý sedel vedľa neho, sa vmiske len znechutene prehraboval lyžicou.


  Keď si to Margira všimla, pošepkala čosi jednej zo svojich podriadených atá sa po špičkách vybrala až ku chlapcovi. Nepozorovane prišla až knemu, sklonila sa nad ním ačo najhlasnejšie mu zahučala do ucha: „Ako to zaobchádzaš stou kašou? V jedle sa nebabre!“


  Tak sa vyľakal, že na seba prevrátil plnú misku ahorúca masa sa rozliala na jeho nohavice. Od bolesti vykríkol.


  „Vidíš, čo si spôsobil?“ kričala na neho. „Aby si vedel, za svoju nevďačnosť zostaneš bez večere!“ Schytila ho za ruku avyviedla ho zjedálne do jeho izby.


  Keď sa situácia upokojila, Zanian začal spolu so svojím spolusediacim debatu oplánovanom domčeku na strome na pozemku sirotinca, ktorý sa im podarilo po týždňoch prosenia vyžobroniť.


  Ich rozhovor Liama veľmi nezaujímal. Pozoroval hlavnú vychovávateľku apremýšľal, či sa dnes odváži osloviť ju, aby sa znovu raz opýtal na svojich rodičov. Slová oproti sediacich chlapcov nepočúval až do chvíle, keď začul čorazhlasnejšie volanie: „Liam, Liam!“ Strhol sa ako zo sna apozrel sa na Zaniana, ktorý ho okrikoval.


  „No konečne! Myslel som si, že spíš, alebo čo,“ povedal Zanian s úsmevom. „Pýtal som sa ťa, čo si otom myslíš.“


  „A očom?“ spýtal sa Liam začudovane.


  Zanian na neho vrhol urazený pohľad. „Ty si nepočúval? Vyberáme predsa vhodný strom pre našu skrýšu! Ja si myslím, že najlepšia bude tá stará myrta za domom, no Yard tvrdí, že lepšia bude breza. Tá čo stojí pri vysokom múre. Tak čo si myslíš ty?“


  Liam bez rozmyslu odvetil: „Myrta.“


  Zanian sa spokojne obrátil kYardovi,on sa opäť zahĺbil do svojich myšlienok avečera pokračovala.


  Deti postupne dojedali aodsunuli od seba prázdne misky.


  Až vo chvíli, keď skončilo posledné, Margira dala všetkým povolenie opustiť jedáleň aprikázala im, aby sa zavreli vo svojich izbách.


  Liamovi sa zdalo, že hlavná vychovávateľka má napriek incidentu zpriebehu večere mimoriadne dobrú náladu. Možno ju potešilo, že sa konečne dojedla všetka kaša, atak sa to rozhodol využiť.


  Počkal, až kým sa posledné zdetí nestratilo na poschodí, nabral všetku odvahu apodišiel bližšie kMargire. Tá len postávala na kraji jedálne apozorovala svoje podriadené ako spratávali neporiadok zo stola.


  Keďže si ho nevšímala, zakašľal, aby na seba upozornil.


  „Deje sa niečo, chlapče?“ obrátila sa na neho snepríjemným úsmevom.


  „Vlastne ani nie,“ začal opatrne.


  „Tak čo tu potom ešte robíš?“ čudovala sa Margira. „Choď pekne hore, do svojej izby.“


  „Ja som si len myslel...“ pokračoval Liam, no už teraz vedel, že jej náladu dobre neodhadol.


  Už strácala trpezlivosť askočila mu do reči: „Čo?“


  Zhlboka sa nadýchol. „Chcel som sa vás opýtať na to, ako som sa sem dostal.“


  Mierny úsmev na perách hlavnej vychovávateľky razom zamrzol. „Zase?“ skríkla príkro, až jej podriadené stuhli od strachu. „Ako sa opovažuješ? Dobre vieš, že máte zakázané hovoriť o minulosti! To je pravidlo!“


  „Ale to nie je fér!“ protestoval Liam. „Ja na rozdiel od ostatných detí žiadne spomienky na svoju minulosť nemám! A vy omojich rodičoch určite niečo viete!“


  „Odíď!“


  On však ignoroval príkaz hlavnej vychovávateľky. Naďalej zostával zaťato stáť ahľadel do jej očí, ktoré ho prebodávali hnevom. „Prečo mi onich nechcete nič povedať? Ja nerozumiem tomu nezmyselnému pravidlu!“ Nahnevane dupol nohou.


  „Okamžite sa prac!“ vykríkla Margira zúrivo, ažLiamovi prebehli po chrbte zimomriavky. „A buď rád, že si nedostal bitku! Zaslúžil by si si poriadnu!“


  Sklamaný chlapec napokon rezignoval, obrátil sa ku schodom aodkráčal do svojej izby. Margiru nikdy nemal rád, no vtakýchto chvíľach ju priam nenávidel.


  Zanianove oči svietili ztmy pod schodiskom. Všetko odtiaľ pozoroval. Počkal vo svojej skrýši, kým vychovávateľky neboli hotové so svojou prácou aneopustili jedáleň. Potom vykročil ztieňa avyšiel na poschodie.
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  Liam sedel na parapete okna vo svojej izbe ahneval sa na celý svet. Teda vlastne na sirotinec, ktorý pre neho bol celým svetom. Ešte presnejšie na hlavnú vychovávateľku, ktorá ho viedla. Nedokázal si vysvetliť význam toho hlúpeho pravidla. Prečo nesmie vedieť nič osvojej minulosti?


  Odrazu niekto zaklopal na jeho dvere.


  „Kto je tam?“ opýtal sa opatrne.


  Namiesto odpovede sa dvere otvorili, dovnútra vkĺzol Zanian azavrel za sebou.


  „Zan?“ čudoval sa Liam. „Deje sa niečo? Ak si prišiel kvôli domu na strome, budeme to musieť nechať na zajtra. Vychovávateľky spracú kuchyňu, apotom pôjdu kontrolovať izby.“


  „Nie, preto tu nie som.“


  „Tak potom?“


  „Prečo chceš tak veľmi vedieť niečo osvojich rodičoch?“ opýtal sa Zanian nečakane asadol si na posteľ.


  Liam na neho zostal zaskočene hľadieť. „Odkiaľ vieš...?“


  „Načúval som, keď si stým dnes prišiel za Margirou.“


  „Načúval?“


  „Viem, že otom nerád hovoríš. Ale len tak mimochodom, vedia to otebe všetci,“ povedal Zanian vecne. „A okrem toho, nebolo to po prvýkrát, čo si sa na nich vypytoval. Tak odpovieš mi už konečne?“


  „To by si nepochopil,“ odvetil Liam vyhýbavo.


  „Myslíš si, že si niečím výnimočný? Každý, kto skončil vtomto sirotinci, to má vživote ťažké!“


  „Ja viem. Ale ostatné deti majú oproti mne tú výhodu, že poznali svojich rodičov.“


  „Neviem, či sa to dá vždy nazvať výhodou. Aspoň vmojom prípade nie.“


  „Prečo si vlastne nikdy svojich rodičov nespomenul?“


  „Chceš to naozaj počuť? Poviem ti len toľko, že moje spomienky na rodičov nie sú práve najlepšie aživot tu je oveľa lepší ako život snimi.“


  „Rozumiem,“ prikývol Liam spovzdychom. „Ale aj tak by som chcel vedieť, kto vlastne boli moji rodičia.“


  „A čo ak zažiješ sklamanie?“ pýtal sa ho Zanian tvrdo. „Čo ak ťa tu mama po narodení odložila apreto si na ňu nepamätáš?“


  „Na tom nezáleží. Vždy to bude lepšie ako teraz. Takto mám pocit, že neviem, kto vlastne som.“


  Stíchli. Obaja potrebovali chvíľu na zamyslenie. Vtedy spoza dverízačal viac doliehať hluk hrajúcich sa detí akarhajúce slová jednej zprísnych vychovávateliek. Vedeli, že sa musia poponáhľať.


  Vtom Zanian navrhol: „Keď to tak veľmi chceš, mohol by som ti pomôcť dozvedieť sa viac otvojich rodičoch.“


  „Ako?“


  „Určite sa onich niečo nájde varchíve.“


  „V archíve? Zbláznil si sa?“ ozval sa Liam šokovane. „Ten je predsa celý čas zatvorený ajediné kľúče od neho má hlavná vychovávateľka! Je vpodstate nemožné dostať sa tam!“


  „Ako sa zvykne vravieť, nič nie je nemožné,“ odvetil Zanian svojsky. „Kým sa oniečo nikdy nepokúsiš, nemôžeš jednoducho tvrdiť, že sa to nedá.“


  „No dobre, ale ako to chceš spraviť?“ spýtal sa Liam anáhle znervóznel.


  „To nechaj na mňa. Prinesiem ti kľúč od archívu, ale ostatné bude na tebe.“


  „Skutočne by si to pre mňa urobil?“


  „Veď sme najlepší priatelia! Čakaj ma pred polnocou,“ povedal Zanian tajomným hlasom. „Ak sa dovtedy nevrátim, nepodarilo sa.“


  „Sme dohodnutí,“ prikývol Liam.


  Ponúkol Zanianovi ruku na podanie. Ten pevným stiskom potvrdil svoj sľub. Potom sa vytratil zmiestnosti.
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  Liam ležal na svojej posteli ahľadel do stropu. Vmiestnosti bola tma, pretože svetlo, hoci by sa pri ňom príjemnejšie čakalo, by vzbudzovalo nechcenú pozornosť.


  Minúty nemilosrdne utekali anebezpečne sa približovali kpolnoci. Liam sa obával najhoršieho. Zanian to pravdepodobne nedokázal. Ešte horšie – čo ako ho pri tom prichytila samotná Margira? Určite nie. Tá by vyvolala rozruch vcelom dome.


  Liam to už viac nevydržal. Nervózne vstal zpostele avykročil ku dverám. Načiahol sa po kľučke, no vzápätí stiahol ruku. Obrátil sa na päte azačal chodiť do kruhu, lenže ani to mu nepomáhalo zmierniť napätie. Napokon si sadol na posteľ asvýdychom zaboril tvár do spotených dlaní.


  Len krátky okamih na to sa svŕzganím pootvorili dvere na izbe adovnútra sa prešmykla chudá postava.


  „Zan?“ opýtal sa Liam šepotom.


  „Trochu meškám, ale podarilo sa mi to,“ odpovedal mu Zanian potichu


  „Ako si?“ chcel sa ho Liam opýtať, on mu však skočil do reči: „Teraz nie je čas. Tu sú kľúče, ako som sľúbil. Ostatné je na tebe.“


  Liam zachytil zväzok kľúčov, ktoré mu Zanian podával. Keď dopadli na jeho dlaň, ruka mu klesla pod ich ťarchou. „Je ich veľa,“ skonštatoval. „Ako zistím, ktorý je správny?“


  Zanian akoby ho ani nepočúval. Vykročil ku dverám avo chvíli sa za nimi stratil. Ešte raz vykukol azašepkal: „Ako som povedal, ostatné je už na tebe.“


  Liam ešte na okamih zaváhal, potom pevne stisol kľúče – cestu kpravde osvojom pôvode. Pred odchodom so sebou vzal malý lampáš akresadlo.


  Vykĺzol na chodbu, ktorá bola ponorená do tmy. To mu však nerobilo žiadne problémy. Každý centimeter sirotinca poznal ako vlastnú dlaň, veď vňom už býval toľko rokov.


  Po pamäti prešiel celou chodbou, až na jej koniec ku dverám archívu. Obzvlášť si dával pozor, keď šiel okolo izby hlavnej vychovávateľky. Takmer nedýchal, keď začul tlmený zvuk spoza jej dverí. Našťastie sa Margira iba obracala na posteli.


  Zastal pred dverami archívu, zložil na zem zhasnutý lampáš avytiahol zvrecka kľúče.


  „Všetko ostatné je na tebe,“ znelo mu vhlave.


  Ale ako nájde vtej spleti ten správny? Aprečo vlastne ich má Margira toľko?


  Napokon nad tým prestal uvažovať a odhodlal sa konať. Postupne skúšal malé kľúčiky, jeden po druhom ich zasúval do zámky. Žiaden znich nepasoval. Čoskoro pochopil, že sú všetky príliš malé.


  Čo to má znamenať? Veď ani nemôžu byť od dverí!


  Liam tam ešte chvíľu stál atápal vtme. Nevedel, čo má robiť. Napokon usúdil, že najrozumnejšie bude, keď to jednoducho vzdá avráti sa do svojej izby.


  Rezignovane vkladal zväzok naspäť do vrecka aaž vtom okamihu si uvedomil, že jeden vytŕča zradu. Bol rozhodne väčší ako ostatné.


  Ešte raz ich vytiahol aoddelil najväčší od ostatných. Zasunul ho do dierky aten tam padol ako uliaty. Naradostene ním pootočil advere sa takmer samé otvorili dokorán. Zároveň sa pred ním odchýlila nepoznaná,zakázaná časť sirotinca. Napriek prísnym pravidlám, ktoré mal dodržiavať, bez problémov prekročil jej prah ačo najtichšie za sebou zavrel.


  Keď sa konečne ocitol varchíve, trochu mu odľahlo. Dvakrát zaiskril kresadlom azapálil malý lampáš. Celá miestnosť sa zaplnila jemným mihotavým svetlom. To ho najprv oslepilo aaž keď si naň jeho oči po chvíli privykli, bol pripravený rozhliadnuť sa okolo seba.


  Prvé, čo uvidel, boli veľké skrinky smnožstvom malých zásuviek. Vmiestnosti bol aj stôl so stoličkou, ktorý si prestal všímať vokamihu, keď pochopil význam malých kľúčov. Rovnako ako na nich, aj na zásuvkách boli vyryté čísla.


  Teda každému dieťaťu sestry priradili jednu zásuvku, na ktorej bolo číslo ameno. Liam ich prechádzal očami asvietil si na ne lampášom. Napokon našiel tú správnu.Mala číslo 36!


  Opäť potreboval kľúče od Zaniana. Vrýchlosti našiel ten svyrytým číslom 36 apristúpil kusvojej zásuvke. Srdce sa mu roztĺklo ako splašené azväzok sa mu šmýkal vpotiacich sa rukách.


  „Teraz to príde,“ povedal sám pre seba azhlboka sa nadýchol.


  Otvoril zámku apokúsil sa vytiahnuť zásuvku zo skrinky. Tá sa ani nehla. Začal ňou lomcovať. Chvíľu to trvalo, pretože zostávala veľmi dlho neotvorená, ale napokon sa mu ju podarilo vytrhnúť.


  Keď ju už držal vrukách, náhle stratil rovnováhu,spolu sňou sa zvalil na zem anarazil do stola za ním. Jeho pád sprevádzal nechcený hluk, ktorý sa rozľahol po miestnosti. Preklínal svoju nešikovnosť azároveň vystrašene načúval pretrvávajúcemu tichu. Asi ho, aj napriek všetkému, nikto nezačul.


  Opäť sa upokojil asústredil sa na obsah svojej zásuvky. Bola vnej len jedna zložka,mešec aamulet na retiazke.


  Liamova pozornosť sa najprv upriamila na amulet, pretože zneho vyžarovala zvláštna energia. Položil si ho na dlaň, druhou rukou prešiel po jeho povrchu anásledne nechal retiazku prekĺznuť pomedzi prsty tak, aby si ho mohol obzrieť vlepšom svetle. Zistil, že amulet má tvar skrúteného listu aje vyrobený zmateriálu pripomínajúceho striebro.


  Neodolal pokušeniu azapol si retiazku na krku. Zazdalo sa mu, akoby vtej chvíli amulet na krátky okamih zažiaril. Vzápätí sa mu zošuchol po hrudi aschoval sa pod košeľou. Ešte raz sa ho dotkol cez látku, aby pocítil silu, ktorú vyžaroval.


  Rozmýšľal, či je to dedičstvo po jeho rodičoch, rovnako ako mešec plný mincí, do ktorého následne nazrel. Keď si ho poťažkal, automaticky si ho vložil do vrecka. Potom vybral zložku aposadil sa sňou za stôl. Posvietil si slampášom, aby lepšie videl azačal vnej opatrne listovať.


  Na jej stránkach nebolo takmer nič. Dozvedel sa len, že do sirotinca sa dostal po Veľkom meridianskom útoku na svoje mesto, Eraniu, keď mal jeden rok. Najväčšie sklamanie pre Liama bolo, keď vkolónke rodičia našiel len stručnú poznámku: neznámi.


  „Takže pochádzam zEranie,“ zašepkal do ticha. „Ale čo sa stalo počas toho Veľkého meridianského útoku?“


  Listoval ďalej. Našiel iba nejaké nepodstatné poznámky hlavnej vychovávateľky, potom už len prázdne stránky aaž na konci natrafil na kus plátna pridaného kzložke a preloženého napoly.


  Nedočkavý Liam po ňom vzrušene siahol. Prešiel po jeho drsnom povrchu aroztvoril ho.


  Bol to obrázok. Prepracované dielo nejakého pouličného umelca, ktorý naň namaľoval dom. Stará stavba stmavobordovou šikmou strechou asivobielymi hladkými stenami. Farby obrazu rokmi vybledli, no ten napriek tomu nestratil na pôvodnej kráse. Akoby len zostarol spolu so svojou predlohou.


  Zvedavo naň hľadel asnažil sa odhaliť jeho tajomstvo. Musel to byť dom jeho rodičov, čiže aj jeho dom. Prečo inak by bol taký obraz založený vjeho zložke?


  Ešte chvíľu obraz pozoroval, všímal si každý jeho detail arozmýšľal nad ním, keď sa zrazu rozleteli dvere archívu.


  Liam sa zľakol. „Ja hlupák, mal som aspoň zamknúť!“ hneval sa na seba vduchu.


  Keď sa otočil, jeho najväčšie obavy sa naplnili. Stálaza ním hlavná vychovávateľka azočí jej sršali blesky. Na vážnosti jej uberala len nočná košeľa sfarebným vzorom, ktorú mala na sebe. Prvýkrát ju videl vniečom inom ako vdlhej čiernej rovnošate. Napriek tomu znej šiel väčší strach ako kedykoľvek predtým. Prísnymi krokmi sa knemu priblížila avytrhla mu plátno zruky. „Ako si sa vôbec opovážil?“ kričala na neho.


  Liam sa vprvom okamihu nezmohol na slovo. Ticho sedel aprikrčený hľadel do jej zúrivých očí.


  „Vedela som, že ty mi raz začneš robiť s tou svojou zvedavosťou veľké problémy!“ vyštekla anedala mu žiaden ďalší čas na vysvetlenie. Schytila ho asurovo ho proti jeho vôli ťahala von zmiestnosti. Vzala mu kľúče azatvorila archív. Až vtedy si uvedomila, že vdruhej ruke zviera krčiace sa plátno. „Toto dám do poriadku neskôr,“ zašomrala astrčila si obrázok domu do vrecka na nočnej košeli.


  „Pustite ma!“ Liam sa pokúsil vymaniť zjej tuhého zovretia, ale Margira bola prisilná.


  Viaceré svetlá vsirotinci sa rozsvietili aniektoré zdetí sa odvážili vystrčiť nos zdverí, aby zistili, čo sa tak neskoro vnoci deje. Pozorovali, ako hlavná vychovávateľka ťahá Liama naprieč celou chodbou až ku dverám jeho izby. Keď ich otvorila, strčila do neho a následne vletel do miestnosti. „Budeš tu zatvorený, pokiaľ si neuvedomíš, čo si urobil! Až keď sama uznám za vhodné, prídem sa stebou ovšetkom porozprávať! Dovtedy budeš bez jedla avedz, že to bude poriadne dlho!“


  Chcela zavrieť dvere, lenže on sa začal brániť. Pokúsil sa vybehnúť von, no Margira ho na prahu zachytila. Metal so sebou na všetky strany asnažil sa jej vymaniť zrúk, držala ho však pevne.


  Napokon sa jej podarilo prevziať nad Liamom kontrolu a sotila ho späť do izby. Pohľadala kľúč od jeho dverí, abyich zamkla. Súľavou sa od nich odvrátila avšimla si všetky malé tváričky, ktoré ju pozorovali zbezpečia tieňa ich izieb. „Zalezte!“ skríkla zúrivo. „Alebo aj vy chcete, aby som vás pozatvárala?“


  Deti od strachu zhíkli. Jej vyhrážka mala patričný účinok, pretože všetky dvere sa takmer súčasne zatvorili.


  Hlavná vychovávateľka kráčala chodbou smerom ksvojej izbe aspokojne si mädlila ruky. „Toto ho konečne naučí aprestane sa onich zaujímať,“ šomrala pre seba.


  Odrazu knej niekto zozadu prikročil apoklepal na pleci. Preľaknutá stará Margira sa knemu všoku obrátila. „Ach, Zanian, zbláznil si sa?“ hnevala sa. „Takéto žarty na mňa neskúšaj! Mohol si ma zabiť!“


  „Prepáčte,“ ospravedlňoval sa kajúcne, jeho pohľad však naznačoval, že mu to vôbec nebolo ľúto. „Ja som sa vás chcel len opýtať, čo vlastne Liam urobil.“


  „Chlapče, to nie je tvoja starosť!“ odvetila Margira podráždene. „Radšej choď spať, tak ako všetky poslušné deti, ak nechceš mať také problémy ako on! Máme predsa dohodu, zabudol si? Určite nechceš, aby som vyzradila tvoje tajomstvo, všakže?“


  To Zaniana zjavne vyľakalo. Pokrútil hlavou azačal sa ospravedlňovať: „Prepáčte, veď viete, aký som vám vďačný za to, čo ste pre mňa urobili.“


  Prekvapená Margira spočiatku bľabotala: „V poriadku, vporiadku... len už choď spať!“


  Zanian sa ešte raz ospravedlnil azaželal jej dobrú noc. Keď sa jej obrátil chrbtom, okamžite zjeho tváre zmizol vystrašený pohľad. Spokojne vykročil smerom kLiamovej izbe. Počas krátkeho rozhovoru sa mu podarilo ukradnúť dokrčené plátno trčiace zvrecka nič netušiacej Margiry. Chcel ho hneď zaniesť Liamovi aopýtať sa, či sa mu podarilo niečo zistiť. Odrazu sa za ním ozval hlas hlavnej vychovávateľky, ktorá naňho volala. „Kade to ideš? Si nejaký popletený! Tvoja izba je predsa na opačnej strane!“


  


  


  


  Koniec ukážky


  


  


  Plnú verziu e-knihy si môžete zakúpiť v internetovom kníhkupectve Martinus.sk na adrese:


  


  http://www.martinus.sk/?uItem=123250
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